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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

We zijn allen zeer bezorgd over wat zich op dit 
ogenblik afspeelt in, met name, Irak en Syrië, waar 
dagelijks gruwelijke gewelddaden en slachtpartijen 
worden aangericht tegen de burgerbevolking van alle 
geloofsgroepen.

Met dit voorstel van resolutie wordt meer specifiek 
aandacht gevraagd voor het lot van de Oostelijke 
christenen (zowel de maronieten in Libanon als de 
Egyptische kopten), alsook van de Jezidi’s, die in Irak 
door Islamitische Staat (IS) worden bestookt.

Ofschoon België vluchtelingen opvangt, is het wel 
de betrachting van onze diplomatie ervoor te zorgen 
dat die minderheden hun oorspronkelijke grond kunnen 
blijven bewonen, niet alleen omdat vreedzaam en veilig 
in zijn land wonen een basisrecht is maar ook omdat de 
aanwezigheid van die bevolkingsgroepen al duizenden 
jaren tot de geschiedenis van het Nabije en het Midden-
Oosten behoort.

Het nu overheersende gevoel is dat die minderheden 
meedogenloos worden uitgeroeid. Al in de XVde en XVIde 
eeuw echter ontwikkelden zich binnen het Ottomaanse 
Rijk religieuze minderheden in het kader van de zoge-
naamde millets. Na de Eerste Wereldoorlog kwamen 
de moderne Staten tot stand met als uitgangspunt het 
begrip burgerschap, en werd een heel sterk centralisme 
toegepast. De minderhedenkwestie op zich werd daarbij 
onder de mat geveegd. Vervolgens werd, toen de man-
daten van de Volkenbond afliepen, het gevoel tot een 
natie in opbouw te behoren nog versterkt, in combinatie 
met de overheersende religie, de islam. Die werd als 
staatsreligie verankerd in de Grondwet van alle landen 
in de regio, met uitzondering van Syrië, hoewel ook in 
de Grondwet van dat land wordt bepaald dat het staats-
hoofd een moslim moet zijn. Turkije is een lekenstaat 
en Israël heeft een heel specifiek statuut.

Hoe is het thans met de minderheden gesteld, niet 
alleen met de christenen, maar ook met de Jezidi’s?

Een essentieel gegeven is kenmerkend voor de 
christelijke minderheden: de emigratie. Naar de exacte 
aantallen van die minderheden is het vaak gissen, omdat 
de cijfers van de Staten sterk verschillen van die van de 
kerkleiders. Van de 7 à 8 miljoen kopten, goed voor 8 tot 
10 % van de Egyptische bevolking, is 1 à 2 miljoen al en-
kele decennia geleden weggetrokken, zodat in het buiten-
land aanzienlijke koptische gemeenschappen bestaan.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Nous sommes tous très préoccupés par les évolu-
tions en cours, en particulier en Irak et en Syrie, où 
des violences épouvantables et des massacres sont 
commis quotidiennement contre les populations civiles 
de toutes confessions. 

La présente proposition de résolution a pour objet de 
s’intéresser plus particulièrement au sort des chrétiens 
d’Orient, tant les maronites du Liban et les Coptes égyp-
tiens que les Yézidis, pourchassés par Daech en Irak.

Si notre pays accueille des réfugiés, l ’objectif de 
notre diplomatie est de parvenir à veiller à ce que ces 
minorités puissent rester sur leur terre d’origine, à la fois 
parce que vivre en paix et en sécurité dans son pays 
est un droit fondamental et parce que la présence de 
ces populations fait partie de l’histoire du Proche et du 
Moyen-Orient depuis des millénaires.

En 2015, le sentiment qui domine est celui d’une 
extinction inexorable de ces minorités. Or, on trouve 
des minorités religieuses qui se sont développées au 
sein de l’Empire ottoman dès les XVe et XVIe siècles 
dans le cadre des millets. À la suite de la Première 
Guerre mondiale, les États modernes se sont pensés 
à partir de la notion de citoyenneté et ont appliqué un 
centralisme très fort. Dans ce cadre, la question des 
minorités a été ignorée en tant que telle. Par la suite, 
lors de la fin des mandats de la Société des Nations, ce 
sentiment d’appartenance à une nation en construction 
s’est encore renforcé, en lien avec la religion dominante, 
l’islam, qualifié de religion d’État dans la constitution de 
tous les pays de la région, à l’exception de celle de la 
Syrie, où il est néanmoins précisé que le chef de l’État 
doit être musulman. La Turquie est un État laïc et Israël 
a un statut très spécifique.

Comment se présente aujourd’hui la situation des 
minorités, non seulement celle des chrétiens, mais aussi 
celle des Yézidis?

S’agissant des minorités chrétiennes, un fait majeur 
s’impose: l’émigration. Nous ne connaissons pas tou-
jours les effectifs exacts de ces minorités, les chiffres 
des États différant sensiblement de ceux des hiérarchies 
ecclésiastiques. Sur les 7 à 8 millions de Coptes, soit 
8 à 10 % de la population égyptienne, 1 à 2 millions ont 
déjà émigré depuis quelques dizaines d’années, formant 
des diasporas puissantes à l’étranger.
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Na de gebeurtenissen van de Egyptische Lente nam 
de emigratie van de kopten toe. De kopten die in Egypte 
blijven, stoten, behalve op sociale discriminatie, op twee 
fundamentele problemen: het belang van de sharia in de 
Egyptische wetgeving en  het terugkerend probleem van 
hun vertegenwoordiging in het Egyptische parlement. 
Vanwege het kiesstelsel kunnen weinig kopten worden 
verkozen. De Egyptische president wijst dus, sinds 
Nasser, een aantal koptische volksvertegenwoordigers 
aan op basis van een quotum.

In Libië dan weer zijn in maart 2015 21 kopten ont-
voerd en gewurgd. In Libanon worden de christelijke 
maronieten niet vervolgd, maar zij verliezen aan invloed. 

De christenen moeten het hoofd bieden aan een 
andere, tragischere situatie in Irak. De zwakste bevol-
kingsgroepen — de christenen en de Jezidi’s — hebben 
Mosoel en omgeving moeten verlaten. Mosoel was één 
van de hoofdsteden van het “christelijke Mesopotamië”. 
Van de 1,5 miljoen christenen van de Chaldeese kerk 
(verbonden met Rome) of van de Assyrische Kerk (au-
tocefaal) zijn tussen 400 000 en 600 000 christenen 
weggetrokken. Die beweging was overigens al ingezet 
in 2003, bij de omwenteling en de vermeende demo-
cratisering van het Iraakse regime in de nasleep van de 
militaire interventie van de Verenigde Staten.

In Syrië koos de christelijke hiërarchie erg duidelijk 
de kant van president Assad om de bevolking te kunnen 
beschermen. Tweehonderd Assyrische christenen zijn 
in maart 2015 door IS ontvoerd. Aangezien die bevol-
kingsgroepen gevaar lopen, mogen wij, op grond van 
onze universele waarden, niet aan de zijlijn blijven staan.

Sinds 2003 is Irak in oorlog. In dat land leefden op 
het hele grondgebied meer dan 1,2 miljoen christenen. 
Vandaag wordt hun aantal op slechts 300 000 geschat, 
omdat IS oprukt en opzettelijk groepen en mensen 
viseert op basis van hun godsdienstige overtuiging 
of etnische achtergrond. Zij zijn verplicht hun land en 
dorp te verlaten en te vluchten naar Iraaks Koerdistan, 
Turkije, Jordanië of zelfs Libanon, waar zij het VN-
vluchtelingenstatuut aanvragen. Er mag geen twijfel 
bestaan over de intentie van IS en zijn satellietgroe-
peringen in Irak en elders in de regio: het christendom 
uitroeien. Wij zijn getuige van de langzame en pijnlijke 
uitroeiing van de christelijke aanwezigheid in het Nabije 
en Midden-Oosten. 

À la suite des événements du Printemps égyptien, 
l’émigration des Coptes s’est amplifiée. Quant à ceux 
qui restent en Égypte, ils se heurtent, en plus de discri-
minations sociales, à deux problèmes fondamentaux: 
l’importance de la charia dans la législation égyptienne, 
d’une part, et la question récurrente de leur représenta-
tion au parlement égyptien, d’autre part. Compte tenu 
du système électoral, peu de Coptes peuvent être élus 
députés. Le président égyptien désigne donc, depuis 
l ’époque de Nasser, un certain nombre de députés 
coptes sur le quota qu’il lui revient de nommer. Par 
ailleurs, 21 Coptes ont été enlevés et égorgés en Libye 
en mars 2015.

Au Liban, les chrétiens maronites ne sont pas persé-
cutés, mais leur influence s’affaiblit.

Les chrétiens affrontent une situation autrement plus 
tragique en Irak. Les populations les plus faibles — chré-
tiens et yézidis — ont dû quitter Mossoul et sa région. 
Mossoul était l’une des capitales de la “Mésopotamie 
chrétienne”. Sur 1,5 million de chrétiens, de l’Église chal-
déenne (rattachée à Rome) ou de l’Église assyrienne 
(autocéphale), entre 400 000 et 600 000 sont partis. Le 
mouvement avait d’ailleurs commencé avant, en 2003, 
à la faveur du changement et de la prétendue démo-
cratisation du régime irakien, consécutive à l’opération 
militaire américaine.

En Syrie, la hiérarchie chrétienne s’est rangée, de 
manière très explicite, du côté du président Assad, 
dans un souci de protection des populations. Deux 
cents chrétiens assyriens viennent d’être enlevés par 
Daech en mars 2015. Ces populations étant en danger, 
nos valeurs universalistes nous commandent de ne pas 
céder à la tentation de l’indifférence.

Depuis 2003, l’Irak est en guerre. Ce pays comptait 
plus de 1,2  million de chrétiens sur tout le territoire. 
Aujourd ’hui, leur nombre n’est plus estimé qu’à 
300 000 personnes suite à l’avancée de Daech qui cible 
délibérément les groupes et les personnes en raison de 
leur appartenance religieuse ou ethnique. Ils sont obli-
gés de quitter leur terre et leur village pour se réfugier 
au Kurdistan irakien, en Turquie, en Jordanie ou encore 
au Liban, où ils demandent le statut de réfugiés auprès 
de l’ONU. La volonté d’éradication du christianisme par 
Daech et ses satellites en Irak et dans cette région du 
monde ne peut être mise en doute. Nous assistons à 
l’éradication lente et douloureuse de la présence chré-
tienne au Proche et Moyen-Orient.



51112/001DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

Onze prioriteit moet gericht zijn op het scheppen van 
omstandigheden waardoor de minderheden in hun land 
kunnen blijven. De diversiteit van het sociaal weefsel in 
die regio moet bewaard blijven. Doordat de minderheden 
worden vervolgd en gediscrimineerd, verdwijnt die di-
versiteit en daarmee het ons vertrouwde Nabije Oosten. 
Bijgevolg moeten de minderheden bij voorkeur opnieuw 
worden geïnstalleerd in hun regio en in de dorpen die 
zij hebben moeten verlaten. 

De christenen die de regio ontvluchten, doen de 
diaspora aanzwellen: velen hebben zich in New York, 
Montreal, Rio of Santiago de Chile gevestigd, waar zij 
vandaag talrijker zijn dan in sommige christelijke steden 
van de regio waaruit ze komen, zoals Bethlehem of 
Jerusalem.

Willen wij aan de heropbouw van die landen meehel-
pen, dan moeten wij de interculturele en interreligieuze 
banden opnieuw aanhalen en het sociaal weefsel ver-
sterken, wat heel moeilijk zal zijn. In het politieke pro-
ces moeten dus instrumenten worden opgenomen die 
dialoog, gerechtigheid en verzoening mogelijk maken.

Ook de situatie van de alevitische Turken moet ons 
zorgen baren. Zij maken 20 % van de bevolking uit en 
eisen een volwaardig burgerschap op, alsook de vrij-
heid hun eredienst te beoefenen, op gelijke voet met 
de soennitische meerderheid. Overigens is de Turkse 
wetgeving sinds heugenis eveneens discriminerend ten 
aanzien van de christenen wanneer het om kerkelijke 
goederen of seminaries gaat. 

Christelijke Saoedi’s bestaan niet, maar er wonen 
veel christenen in Saoedi-Arabië, vaak afkomstig van de 
Filippijnen of India. De christelijke eredienst is er echter 
verboden. In Qatar is die eredienst dan weer officieel 
toegestaan en wordt zij openlijk beoefend.

Iran is etnisch en religieus een land met een grote 
verscheidenheid: het heeft een soennitische gemeen-
schap en een welvarende — hoofdzakelijk Armeense 
— christelijke gemeenschap. Voordien was er ook 
een grote joodse gemeenschap. Iran is heel tolerant 
ten aanzien van al die religieuze minderheden, op het 
bahaïsme na.

In alle landen van die regio is de eredienstvrijheid 
— dat wil zeggen de vrijheid een geloof te hebben en 
de eredienst ervan openlijk te beoefenen — erkend, al 
wordt zij door de nationale wetgevingen begrensd. Zo 
mogen in Egypte geen nieuwe kerken worden gebouwd 
en mogen tot puin herleide kerken alleen opnieuw 
worden opgebouwd met een speciale vergunning. 

Or, notre priorité est de créer les conditions du main-
tien des minorités dans leur pays. Il faut préserver la 
diversité du tissu social dans cette région. À force de 
persécutions et de discriminations envers ces minorités, 
cette diversité disparaît et, avec elle, le Proche-Orient 
que nous avons connu. Par conséquent, il faut favoriser 
la réinstallation des minorités dans leur région, dans les 
villages qu’elles ont été obligées de déserter. 

Les chrétiens qui quittent la région alimentent les 
diasporas: beaucoup se sont installés à New York, à 
Montréal, à Rio ou à Santiago du Chili, où ils sont au-
jourd’hui plus nombreux que dans certaines villes chré-
tiennes de la région telles que Bethléem ou Jérusalem.

Si nous voulons fournir une aide à la reconstruction de 
ces pays, nous devrons recréer ces liens interculturels et 
interreligieux, raccommoder le tissu social, ce qui sera 
très compliqué. Dans le processus politique, il faudra 
donc inclure des dispositifs de dialogue, de justice et 
de réconciliation.

La situation des alévis en Turquie doit nous préoccu-
per également. Ils constituent 20 % de la population et 
revendiquent une citoyenneté à part entière ainsi qu’une 
liberté de pratiquer leur culte, à égalité avec la majorité 
sunnite. D’ailleurs, la législation turque en matière de 
biens ecclésiastiques ou de séminaires est également 
discriminatoire, depuis très longtemps, à l’égard des 
chrétiens. 

Il n’y a pas de Saoudiens chrétiens, mais il y a beau-
coup de chrétiens en Arabie saoudite, qui sont souvent 
philippins ou indiens. Mais le culte chrétien y est interdit. 
En revanche, il est autorisé officiellement et pratiqué de 
manière ouverte au Qatar.

L’Iran est un pays très divers sur le plan ethnique 
et religieux: il compte une communauté sunnite et une 
communauté chrétienne prospère, essentiellement 
arménienne. Auparavant, il y avait aussi une importante 
communauté juive. L’Iran est très tolérant à l ’égard 
de toutes ces minorités religieuses, sauf à l ’égard 
des Bahaïs.

Dans tous les pays de la région, la liberté de culte — 
c’est-à-dire la liberté d’avoir une religion et de pratiquer 
son culte publiquement — est reconnue, même si elle 
est limitée par la législation des États. Par exemple, 
en Égypte, il n’est pas possible d’édifier de nouvelles 
églises ni de reconstruire une église qui tombe en ruine 
sans une autorisation spéciale. En revanche, nous 
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Daarentegen wordt aanzienlijke vooruitgang geboekt 
in de Verenigde Arabische Emiraten en in Qatar, waar 
kerken worden gebouwd.

Onze diplomatie verdedigt overal ter wereld de vrij-
heid van godsdienst en van levensbeschouwing. Het 
verontrust haar bijzonder dat de situatie van de mensen 
die tot een religieuze minderheid behoren, verslechtert 
en dat hun rechten in verschillende delen van de we-
reld worden geschonden. De mensenrechten zijn een 
belangrijk aspect van het beleid van onze diplomatie en 
in dat opzicht treedt zij op bij de betrokken Staten, opdat 
zij de vrije uitoefening van eredienst door hun burgers 
zouden waarborgen en elke vorm van discriminatie op 
grond van godsdienst of levensbeschouwing zouden 
wegwerken. 

De VN-Veiligheidsraad heeft op 27 maart 2015 een 
open debat gehouden met als thema “Victims of Attacks 
and Abuses on Ethnic or Religious Grounds in the 
Middle East”. Daarbij werd de internationale gemeen-
schap ertoe opgeroepen de strijd aan te binden met de 
veralgemeende en stelselmatige vervolging van etni-
sche en religieuze minderheden in het Midden-Oosten 
door IS en andere terroristische groeperingen.

Frankrijk heeft een vierledig plan voorgesteld: huma-
nitair, met een terugkeerplan voor de vluchtelingen; vei-
ligheidsgebonden, met de oprichting van heiligdommen 
waar de vluchtelingen zouden kunnen wonen; beleids-
matig, met een verankering van de gemeenschappen 
en een toenadering tot de soennieten; gerechtelijk, met 
de indiening van het verzoek bij de VN-Veiligheidsraad 
om een einde te maken aan de straffeloosheid.

VN-secretaris-generaal Ban Ki-moon heeft alle 
daden van vervolging tegen de minderheden in die 
regio veroordeeld en de internationale gemeenschap 
opgeroepen om die bevolkingsgroepen te helpen: “I 
am deeply concerned about the grave dangers faced 
by minorities in parts of the Middle East. (…) Millions of 
lives in the Middle East — and the very social fabric of 
entire countries — are at stake. Currently, thousands of 
civilians are at the mercy of the Islamic State of Iraq and 
the Levant (ISIL), also called Daesh. Its fighters kill sys-
tematically members of ethnic and religious minorities, 
those who do not share their misinterpretation of Islam 
and anyone who opposes their apocalyptic conception. 
They prey on women and children with unspeakable 
brutality. They destroy religious and cultural symbols 
that are the heritage of humanity (…)”.

Bij monde van onze ambassadeur bij de Verenigde 
Naties, mevrouw Frankinet, heeft België de klemtoon 

assistons à des avancées considérables aux Émirats 
arabes unis et au Qatar, où des églises se construisent.

Notre diplomatie défend partout dans le monde la 
liberté de religion ou de conviction. Elle est particulière-
ment préoccupée par la détérioration de la situation des 
personnes appartenant aux minorités religieuses, dont 
les droits sont violés dans différentes parties du monde. 
Elle intervient auprès des États concernés, dans le cadre 
de sa politique de défense des droits de l’Homme, afin 
qu’ils assurent la protection du libre exercice des cultes 
par leurs citoyens et éliminent toute forme de discrimi-
nation fondée sur la religion ou la conviction. 

Le Conseil de sécurité des Nations Unies vient de 
tenir une session le 27 mars 2015 (intitulée “Les victimes 
d’attaques et d’exactions ethniques ou religieuses 
au Moyen-Orient”), afin de mobiliser la communauté 
internationale dans la lutte contre la persécution géné-
ralisée et systématique par Daech et d’autres groupes 
terroristes de minorités ethniques et religieuses au 
Moyen-Orient.

La France a présenté un plan en quatre volets: huma-
nitaire, avec un plan de retour des réfugiés; sécuritaire, 
avec la création de sanctuaires où les réfugiés pour-
raient vivre; politique, avec un enracinement des com-
munautés et l’ouverture sur les sunnites; judiciaire, avec 
la demande de la fin de l’impunité par la saisine du 
Conseil de sécurité.

Le Secrétaire général de l ’ONU, Ban Ki-moon, 
a dénoncé tous les actes de persécution visant les 
minorités dans cette région et a appelé la communauté 
internationale à aider ces populations: “Je suis vivement 
préoccupé par les graves dangers auxquels sont expo-
sées les minorités dans certaines parties du Moyen-
Orient. Des millions de vies sont en jeu, ainsi que le 
tissu social de pays entiers. […] À l’heure actuelle, des 
milliers de civils sont à la merci de l’État islamique d’Iraq 
et du Levant, appelé également Daech. Ses combat-
tants tuent de manière systématique les membres des 
minorités ethniques et religieuses, celles et ceux qui ne 
partagent pas leur interprétation tendancieuse de l’islam 
et quiconque s’oppose à leur conception apocalyptique. 
Ils s’en prennent aux femmes et aux enfants avec une 
brutalité sans nom. Ils détruisent des symboles religieux 
et culturels qui constituent le patrimoine de l’humanité”.

Par la voie de notre ambassadrice aux Nations 
Unies, Madame Frankinet, la Belgique a mis l’accent 
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gelegd op drie concrete stappen die moeten worden 
ondernomen om vormen van extremisme tegen te gaan:

— in onze samenlevingen een zeer concrete invul-
ling geven aan onze waarden, vooral ten aanzien van 
de jongeren;

— tonen dat diversiteit voor de samenleving een troef 
is in plaats van een risico;

— alle misdaadplegers voor het gerecht dagen, want 
zolang dat niet is gebeurd zal duurzame vrede in de 
regio niet tot stand kunnen komen.

In die context heeft zij het werk van de VN-
onderzoekscommissie in de regio gesteund. Zij heeft 
Irak uitgenodigd toe te treden tot het Statuut van Rome 
en de Veiligheidsraad verzocht de toestand in Syrië 
aanhangig te maken bij het Internationaal Strafhof (ICC). 
Voorts heeft mevrouw Frankinet opgeroepen om ervoor 
te zorgen dat de vervolgde minderheden op termijn 
naar hun thuis kunnen terugkeren. Zij heeft de Iraakse 
regering aangemoedigd om haar inspanningen om tot 
een grotere inclusie te komen voort te zetten, met de 
precisering dat de Europese Unie had beslist voor de pe-
riode 2015-2016 één miljard euro te besteden aan haar 
nieuwe strategie ter ondersteuning van Syrië en Irak.

In samenwerking met andere leden en organisaties 
van de internationale gemeenschap moet ons land 
blijven ijveren voor de bevrijding van alle Iraakse ste-
den (inzonderheid ten behoeve van de christenen, de 
Jezidi’s en de Shabakken, onder meer in Mosoel, in de 
Vlakte van Ninive en in de dorpen), alsook de diversiteit 
van de samenlevingen in het Midden-Oosten blijven 
beschermen, maatregelen blijven uitwerken waarmee 
de straffeloosheid kan worden tegengegaan, en blijven 
voorzien in bijstand ter verhoging van de veiligheid en 
ter verbetering van de humanitaire situatie.

Pluralisme is noodzakelijk, en samenlevingen wor-
den verrijkt door in respect verankerde uitwisselingen. 
Ofschoon het Midden-Oosten vandaag nogal makke-
lijk wordt afgeschilderd als een “versnipperde” regio, 
mag niet worden voorbijgegaan aan de geschiedenis 
ervan, die wordt gekenmerkt door een langdurige aan-
vaarding van meervoudige identiteiten. IS bedreigt het 
voortbestaan van een multi-etnisch en multireligieus 
Midden-Oosten. 

Gelet op dat gevaar moet de internationale gemeen-
schap in de gehele regio twee millennia van diversiteit 
handhaven en de duurzame terugkeer mogelijk maken 
van de vervolgde minderheden naar de gebieden die 
hun toebehoren. Haar steun moet uitgaan naar de 
consolidatie van Staten die geen voorvechters zijn van 

sur trois actions concrètes à mener pour lutter contre 
les extrémismes:

— faire vivre nos valeurs au sein de nos sociétés, en 
particulier auprès des jeunes;

— montrer que la diversité est un atout de la société 
plutôt qu’un risque; 

— la paix durable ne pourra être établie dans la 
région tant que tous les auteurs de crimes ne sont pas 
traduits en justice.

Dans ce contexte, elle a appuyé le travail de la 
commission d’enquête de l’ONU dans la région. Elle a 
invité l’Iraq à adhérer au Statut de Rome et le Conseil 
de sécurité à saisir la Cour pénale internationale (CPI) 
de la situation en Syrie. Mme Frankinet a, également, 
appelé à assurer que les minorités persécutées pourront 
à terme rentrer chez elles. Elle a encouragé le gouver-
nement iraquien à poursuivre ses efforts vers une plus 
grande inclusivité, en précisant que l’Union européenne 
avait décidé de consacrer un milliard d’euros pour la 
période 2015-2016 à sa nouvelle stratégie de soutien 
de la Syrie et de l’Iraq. 

Notre pays, en coopération avec d’autres membres 
et organisations de la communauté internationale, doit 
continuer à agir en faveur de la libération de toutes les 
villes iraquiennes et, en particulier, pour les chrétiens, 
les Yézidis et les Shabaks, notamment dans la ville de 
Mossoul, ainsi que dans la plaine de Ninive et dans les 
villages, à protéger la diversité des sociétés au Moyen-
Orient, à identifier des mesures permettant de lutter 
contre l’impunité et à assurer une assistance sécuritaire 
et humanitaire.

Le pluralisme est nécessaire et les sociétés sont 
enrichies par des échanges ancrés dans le respect. Si, 
aujourd’hui, il est facile de dépeindre le Moyen-Orient 
comme une région “fragmentée”, il ne faut pas oublier 
son histoire qui est marquée par une longue accepta-
tion d’identités multiples. Daech menace la survie d’un 
Moyen-Orient multiethnique et multireligieux. 

Face à ce danger, la communauté internationale doit 
préserver dans toute la région une diversité deux fois 
millénaire et permettre le retour durable des minorités 
persécutées sur les terres qui sont les leurs. Elle doit 
soutenir la consolidation d’États qui ne soient pas les 
défenseurs d’une seule communauté, mais également 



8 1112/001DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

slechts één enkele gemeenschap, maar die garant 
staan voor de co-existentie van alle segmenten van de 
samenleving. Een dergelijke inclusie, waarbij de positie 
van de minderheden centraal staat, is dé sleutel voor 
het oplossen van de crisissen.

les garants de la coexistence de toutes les composantes 
de la société. À travers cette notion d’inclusivité, la place 
des minorités est au cœur de la solution des crises.

Denis DUCARME (MR)
Olivier CHASTEL (MR)
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op het voorstel van resolutie over de be-
scherming van de christelijke gemeenschap in de 
Maghreb, het Nabije Oosten en het Midden-Oosten 
(DOC 53 3216/001-003) en op het voorstel van resolutie 
over de bescherming van de christelijke gemeenschap 
en de andere religieuze en levensbeschouwelijke 
minderheden in Noord-Afrika, het Nabije Oosten en 
het Midden-Oosten (DOC 53 3487/001-005), door de 
Kamer van volksvertegenwoordigers aangenomen op 
23 april 2014 (CRIV 53 PLEN 198); 

B. gelet op de verbintenissen die de lidstaten zelf 
hebben onderschreven in het kader van de Universele 
Verklaring van de rechten van de mens van 1948 en het 
Internationaal Verdrag inzake burgerrechten en politieke 
rechten van 1966, meer bepaald op artikel 18 over de 
vrijheid van geweten;

C. overwegende dat de christenen in het Oosten 
thuishoren in die regio, en dat zulks internationale 
instrumenten vereist om de christelijke aanwezigheid 
aldaar te vrijwaren;

D. gelet op de verklaring van de VN-Veiligheidsraad 
van 21 juli 2014 (SC/11484) in verband met de vervol-
ging van minderheden in Mosoel, alsook de verklaring 
van die Raad van 5 augustus 2014 (SC/11509) in ver-
band met Irak;

E. gelet op de vergadering van de Veiligheidsraad 
van 27 maart 2015 (SC/11840);

F. gelet op de conclusies van de Raad Buitenlandse 
Zaken van de Europese Unie van 15  augustus  2014 
(12491/14) en van 16 maart 2015 (7267/15);

G. gelet op de verklaring van de Pauselijke Raad 
voor de Interreligieuze Dialoog van 12 augustus 2014, 
waarin “het bloedbad van personen alleen omwille van 
hun godsdienst, de gruwelijke praktijk van onthoofding, 
kruisiging en ophanging van lijken op publieke plaatsen 
[en] (…) het oppakken van meisjes en vrouwen (…) als 
oorlogsbuit” worden aangeklaagd;

H. gelet op de gruwelijkheden die worden gepleegd 
tegen de burgerbevolking, meer bepaald de christelijke 
en Jezidi-minderheden, wat niet ongestraft mag blijven;

I. gelet op de klacht van CHREDO (Coordination 
Chrétiens d’Orient en Danger) wegens volkenmoord 
en misdaden tegen de menselijkheid, ingediend in 

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant la proposition de résolution concernant 
la protection de la communauté chrétienne au Maghreb, 
au Proche-Orient et au Moyen-Orient (53 3216/1-3) ainsi 
que la proposition de résolution concernant la protection 
de la communauté chrétienne et des autres minorités 
religieuses et philosophiques en Afrique du Nord, au 
Proche-Orient et au Moyen-Orient (53 3487/1-5) adop-
tée le 23 avril 2014 par la Chambre des représentants 
(CRIV 53 PLEN 198);

B. considérant les engagements que les États ont 
eux-mêmes souscrits dans le cadre de la Déclaration 
universelle des droits de l’Homme de 1948 et du Pacte 
international relatif aux droits civils et politiques de 1966, 
notamment l’article 18 sur la liberté de conscience;

C. considérant que le destin des chrétiens d’Orient 
est en Orient, ce qui nécessite la mise en place de 
dispositifs internationaux afin de préserver la présence 
chrétienne en Orient;

D. considérant la déclaration du Conseil de sécu-
rité des Nations Unies sur la persécution de mino-
rités à Mossoul du 21  juillet  2014  (SC/11484) et du 
5 août 2014 (SC/11509);

E. considérant la réunion du Conseil de sécurité du 
27 mars 2015 (CS/11840);

F. considérant les conclusions du Consei l 
Affaires étrangères de l ’Union européenne du 
15 août 2014 (12491/14) et du 16 mars 2015 (7267/15);

G. considérant la déclaration du 12  août  2014  du 
Conseil pontifical pour le dialogue interreligieux, dénon-
çant le massacre de personnes pour le seul motif de 
l’appartenance religieuse, la pratique de la décapitation, 
la crucifixion et la pendaison des cadavres dans les 
places publiques, l’enlèvement de jeunes filles et de 
femmes comme butin de guerre;

H. considérant les exactions commises à l’encontre 
des populations civiles, notamment les minorités chré-
tienne et yézidie, qui ne peuvent rester impunies;

I. considérant la plainte de la CHREDO (la Coordination 
des Chrétiens d’Orient en Danger) pour génocide 
et crimes contre l ’humanité déposée en septembre 



10 1112/001DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

september 2014 bij het Internationaal Strafhof, waarover 
nu een vooronderzoek loopt;

J. overwegende dat de minderheden medebepalend 
zijn voor de geschiedenis, de identiteit en de toekomst 
van alle landen van het Nabije en Midden-Oosten;

K. gelet op het op initiatief van de Iraakse rege-
ring door de VN-Mensen rechten com missie aange-
vraagde rapport van 19 maart 2015 van de Hoge VN-
Commissaris voor de rechten van de mens, waarin een 
brede waaier van door IS of ISIS (Islamitische Staat in 
Irak en de Levant) begane schendingen tegen talrijke 
etnische en religieuze groepen in Irak is bijeengebracht, 
waarvan sommige schendingen volgens het rapport 
misdaden tegen de menselijkheid en/of oorlogsmisda-
den en zelfs genocide kunnen zijn; het duidelijke schema 
in de aanvallen tegen de Jezidi’s heeft in dat verband 
aangetoond dat de bedoeling van ISIS erin bestaat de 
Jezidi’s als groep te vernietigen; ISIS trad ook brutaal op 
tegen andere etnische groepen, waaronder de sjiieten, 
christenen, kaka’i, Koerden, Mandaeërs, Sabeeërs en 
Turkmenen;

L. overwegende dat de VN zich erop toelegt een 
actieplan ter voorkoming van gewelddadig extremisme 
op te stellen dat in september 2015 zal worden gelan-
ceerd, alsook de diversiteit in het Midden-Oosten te 
verdedigen;

M. overwegende dat de ministers van Buitenlandse 
Zaken van de Europese Unie op 16 maart 2015 hebben 
beslist voor de periode 2015-2016  één miljard dollar 
te besteden aan een algemene strategie om, door het 
ondersteunen van politieke, economische en sociale 
hervormingen, de aan de conflicten onderliggende dy-
namiek aan te pakken, alsook om de verschillende 
etnische groepen te verzoenen;

N. gelet op de ontvoering eind februari 2015  door 
IS van 200 Assyrische christenen in de regio Hasaka;

VERZOEKT DE REGERING:

1. heel bijzondere aandacht te besteden aan het lot 
van de Oosterse christenen, alsook de landen van het 
Midden-Oosten te verzoeken de vrije uitoefening van de 
erediensten op hun grondgebied beter te waarborgen;

2. een bestendige dialoog aan te gaan met de ver-
tegenwoordigers van de katholieke Kerk en van de 
christelijke kerken in het Oosten, om de situatie van de 
minderheden in Irak en de bedreigingen die de terro-
ristische organisatie IS inzonderheid op de christenen 
doet wegen, te bespreken;

2014  devant la Cour pénale internationale et qui fait 
l’objet d’une instruction;

J. considérant que les minorités sont constitutives de 
l’histoire, de l’identité et de l’avenir de l’ensemble des 
pays du Proche et du Moyen-Orient;

K. considérant le rapport, demandé par le Conseil 
des droits de l’homme des Nations Unies à l’initiative 
du gouvernement iraquien et publié le 19 mars 2015 par 
le Haut-commissariat des Nations Unies aux droits de 
l’homme (HCDH), compilant un éventail de violations 
commises par l’État islamique en Irak et au Levant (EIIL) 
contre de nombreux groupes ethniques et religieux en 
Iraq, dont certaines pourraient, selon le rapport, consti-
tuer des crimes contre l’humanité et/ou des crimes de 
guerre, et même un génocide; le schéma manifeste des 
attaques contre les Yézidis ayant, à ce cet égard, indiqué 
l’intention de l’EIIL de détruire les yézidis en tant que 
groupe; un traitement brutal ayant été infligé par l’EIIL à 
d’autres groupes ethniques, dont les chiites, chrétiens, 
kaka’e, kurdes, mandéens, sabéens et turkmènes. 

L. considérant que l’ONU s’emploie à élaborer un 
plan d’action visant à prévenir l’extrémisme violent, qui 
sera lancé en septembre 2015, et à défendre la diversité 
au Moyen-Orient; 

M. considérant que les ministres des Affaires 
étrangères de l ’Union européenne ont décidé le 
16 mars 2015 de consacrer 1 milliard de dollars pour la 
période 2015-2016 à une stratégie d’ensemble visant à 
s’attaquer aux dynamiques sous-jacentes des conflits, 
en soutenant les réformes politiques, économiques et 
sociales, ainsi que la réconciliation entre les différents 
groupes ethniques 

N. considérant l’enlèvement de 200 chrétiens assy-
riens par Daech dans la région d’Hassaké à la fin février; 

DEMANDE AU GOUVERNEMENT:

1. de porter une attention toute particulière au sort 
des chrétiens d’Orient et de demander aux pays du 
Moyen-Orient de mieux garantir le libre exercice des 
cultes sur leur territoire;

2. de nouer un dialogue régulier avec les représen-
tants de l’Église catholique et des églises chrétiennes 
d’Orient pour évoquer la situation des minorités en Irak 
et les menaces qui pèsent notamment sur les chrétiens 
du fait de l’organisation terroriste de l’État islamique;
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3. de gruwelijkheden die worden gepleegd tegen de 
christelijke minderheden wegens hun geloof, alsook de 
aantasting van hun goederen en hun eredienstplaatsen 
te veroordelen, alsmede te eisen dat die misdaden niet 
ongestraft blijven en te bepleiten dat de schuldigen zich 
voor hun daden moeten verantwoorden in de bevoegde 
rechtscolleges, doordat de VN-Veiligheidsraad deze mis-
drijven aanhangig maakt bij het Internationaal Strafhof;

4. er bij de Iraakse regering op aan te dringen 
dat ze partij wordt bij het Statuut van Rome van het 
Internationaal Strafhof en dat ze waarborgt de in dat 
Statuut omschreven internationale misdaden strafbaar 
te stellen in de Iraakse wetgeving;

5. de onontbeerlijke humanitaire hulp welke die be-
volkingsgroepen nodig hebben dringend te verlenen, in 
coördinatie met haar Europese partners, de bevoegde 
Europese organisaties en de Hoge Commissaris voor 
de vluchtelingen van de Verenigde Naties;

6. in het kader van een multilaterale operatie bij te 
dragen aan de bescherming van de christelijke minder-
heden en aan hun terugkeer naar huis;

7. erop toe te zien dat de regeringen van de landen 
met christelijke minderheden, waaronder de nieuwe 
Iraakse regering, echt representatief zijn en dat alle 
gemeenschappen, ook die van de minderheden, er 
deel van uitmaken;

8. de kwestie van de bescherming van de christelijke 
minderheden in die regio van de wereld en in de landen 
waar het leven van de christenen wordt bedreigd, aan 
te kaarten bij de VN-Veiligheidsraad — zoals dat is 
gebeurd op 27 maart 2015 — en bij de Raad voor de 
Mensenrechten in Genève;

9. met haar Europese partners gecoördineerde de-
marches aan te vatten teneinde de VN-Veiligheidsraad 
een resolutie voor te leggen waarin het recht op gods-
dienstvrijheid opnieuw plechtig wordt bekrachtigd;

10. voor te stellen een specifiek terugkeerbijstands-
fonds op te richten, meer bepaald om de heropbouw van 
de woningen en van de eredienstplaatsen te financieren; 
oog te hebben voor het behoud van de eigendomsrech-
ten van de ontheemden;

11. de vernietiging van de kunstwerken in het Nabije 
en het Midden-Oosten te beschouwen en te veroordelen 
als een schending van het Verdrag van ‘s-Gravenhage 
van 1954 inzake de bescherming van culturele goederen 
in geval van een gewapend conflict, dat ons land heeft 
geratificeerd in september 1960;

3. de condamner les atrocités commises contre 
les minorités chrétiennes, leurs biens et leurs lieux 
de cultes, du fait de leur croyance, d’exiger que ces 
crimes ne restent pas impunis et de plaider pour que 
les coupables répondent de leurs actes devant les juri-
dictions compétentes, à travers la saisine de la Cour 
pénale internationale (CPI) par le Conseil de sécurité 
des Nations Unies; 

4. d’exhorter le gouvernement irakien à devenir partie 
au Statut de Rome de la Cour pénale internationale et 
à garantir que les crimes internationaux définis dans ce 
Statut soient incriminés dans la législation nationale;

5. de fournir d’urgence, en coordination avec ses 
partenaires européens, les organisations européennes 
compétentes et le HCR, l’aide humanitaire indispen-
sable dont ont besoin ces populations; 

6. de participer dans le cadre d’une opération mul-
tilatérale à la protection des minorités chrétienne et à 
leur retour à leur domicile;

7. d’être attentif à ce que les gouvernements de 
pays comprenant des minorités chrétiennes, dont le 
nouveau gouvernement irakien, soient représentatifs 
et comportent toutes les communautés mais aussi les 
minorités; 

8. de porter au sein du Conseil de sécurité des 
Nations Unies — comme fait le 27 mars 2015 — et du 
Conseil des droits de l’homme de Genève le thème 
de la protection des minorités chrétiennes dans cette 
région du monde et dans les pays où l’existence des 
chrétiens est menacée;

9. d’entamer des démarches coordonnées avec ses 
partenaires européens afin de présenter au Conseil de 
sécurité une résolution réaffirmant solennellement le 
droit à la liberté religieuse; 

10. de proposer que soit mis en place un fonds 
spécifique d’aide au retour, qui servirait notamment à 
la reconstruction des habitations et des lieux de culte; 
d’être attentif à la préservation des droits de propriété 
des personnes déplacées;

11. de considérer et de condamner la destruction des 
œuvres d’art au Proche et au Moyen-Orient comme une 
violation de la Convention de La Haye de 1954 pour la 
protection des biens culturels en cas de conflit armé, 
ratifiée par la Belgique en septembre 1960;
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12. bij de internationale gemeenschap te bepleiten 
dat de moord op de Oosterse christenen juridisch als 
genocide wordt erkend.

6 mei 2015

12. de plaider au sein de la communauté internatio-
nale pour que le meurtre des chrétiens d’Orient soit 
reconnu sur le plan juridique comme un génocide.

6 mai 2015

Denis DUCARME (MR)
Olivier CHASTEL (MR)
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